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Order on Motion for Revision
Orden sobre la petición de modificación
Use this form with the Motion for Revision of Commissioner’s Order, PO 110.
Use este formulario con la petición de modificación de orden del comisionado, PO 110.
1.	Basis
	Fundamento
The (check one) [  ] Petitioner  [  ] Respondent filed a motion under RCW 2.24.050 asking the court to revise the following order/s issued by a court commissioner on 
(date): 	
La (marque una opción) [-] parte demandante  [-] parte demandada presentó una petición en los términos de RCW 2.24.050 para solicitar que el tribunal modifique las siguientes órdenes emitidas por un comisionado del tribunal el día 
(fecha): 
[  ]	Protection Order
	Orden de protección
[  ]	Order to Surrender and Prohibit Weapons
	Orden de entrega y prohibición de armas
[  ]	Denial Order
	Orden de denegación
[  ]	Other: 	
	Otro: 
2.	Hearing
	Audiencia
The Court has considered the records of the case, the findings of fact, and conclusions of law entered by the court commissioner.
El tribunal ha considerado las actas judiciales del caso, las determinaciones de hechos y las conclusiones legales emitidas por el comisionado del tribunal.
The court:
El tribunal:
[  ]	decided this motion without a hearing.
	falló sobre esta petición sin una audiencia.
[  ]	held a hearing on the motion on (date) 	
	celebró una audiencia sobre la petición el día (fecha) 
[  ]	heard argument from (name/s) 	
	escuchó argumentos de (nombres) 
	
3.	Findings
	Determinaciones
The court finds:
El tribunal determina:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
4.	Conclusions
	Conclusiones
The motion [  ] was  [  ] was not filed and served by the deadline for revision.
La petición [-] sí  [-] no se presentó antes de la fecha límite para modificaciones.
[  ]	This court denies revision, adopts the commissioner’s findings, and the orders will not be changed.
	Este tribunal deniega la modificación, ratifica las determinaciones del comisionado, y las órdenes no se cambiarán.
[bookmark: _GoBack][  ]	This court grants revision for the following reasons:
	Este tribunal concede la modificación por los siguientes motivos:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
5.	Order
	Orden
The Motion for Revision is:
La petición de modificación es:
[  ]	Denied.
	Denegada.
[  ]	Granted. The court issues the following amended orders today:
	Concedida. El tribunal emite las siguientes órdenes enmendadas hoy:
[  ]	Protection Order (PO 040)
	Orden de protección (PO 040)
[  ]	Order to Surrender and Prohibit Weapons (WS 001)
	Orden de entrega y prohibición de armas (WS 001)
[  ]	Denial Order (PO 070)
	Orden de denegación (PO 070)
[bookmark: _Hlk100880970]Ordered.
Se ordena.
Dated: 	 at 	a.m./p.m.		
Fechado el: 	 a las          a.m./p.m.	Judge/Court Commissioner	
Juez/Comisionado del tribunal
Presented by:
Presentado por:
			
Signature of moving party/Lawyer	WSBA No.	Print Name	Date
Firma de la parte actora o su abogado	Núm. de la WSBA	Nombre en letra de molde	Fecha
I received a copy of this Order:
Recibí una copia de esta orden:
			
Signature of non-moving party/Lawyer 	WSBA No.	Print Name	Date
Firma de la parte no actora o su abogado 	Núm. de la WSBA	Nombre en letra de molde	Fecha
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